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Batteridriven ljusdekoration
Art.nr  36-8937    Modell  WX-C-LED44-225WW-1

Läs igenom hela bruksanvisningen före användning 
och spara den sedan för framtida bruk. Vi reserverar 
oss för ev. text- och bildfel samt ändringar av 
tekniska data. Vid tekniska problem eller andra 
frågor, kontakta vår kundtjänst.

Användning
Batterier
•	 Öppna batterihållarens lock och sätt i 3 × C/LR14- 

batterier (säljs separat). Se märkningen i batteri
hållaren så att polariteten blir rätt.

•	 Blanda inte gamla och nya batterier. Blanda inte 
heller laddbara med ej laddbara batterier.

Timer
1.	 Ljusslingan har 3 funktioner:  

TIMER, ON eller OFF.

2.	 Tryck in knappen på batterihållarens lock för att 
starta timerfunktionen. Produkten tänds och 
lyser i 8 tim. Därefter släcks den i 16 tim och 
tänds sedan igen o.s.v.

3.	 Du kan även använda ON, då lyser ljusslingan 
hela tiden. Eller OFF, då är den helt avstängd.

Battery-operated 
Light Decoration
Art.no  36-8937    Model  WX-C-LED44-225WW-1

Please read the entire instruction manual before 
using the product and then save it for future 
reference. We reserve the right for any errors 
in text or images and any necessary changes 
made to technical data. If you have any questions 
concerning technical problems please contact our 
Customer Services.

Operating instructions
Batteries
•	 Open the battery pack and insert 3 × C/LR14 

batteries (sold separately). Follow the markings in 
the battery compartment to ensure correct polarity.

•	 Never mix old and new batteries. Never mix 
rechargeable and non-rechargeable batteries.

Timer
1.	 The string light has 3 operating modes:  

TIMER, ON and OFF.

2.	 The TIMER mode is activated by pressing 
the button on the lid of the battery pack. The 
product will come on and light for 8 hours. 
After 8 hours the light will switch off and remain 
off for 16 hours before coming back on again. 
This 8-/16-hour cycle will continue as long as 
the string light is set to TIMER.

3.	 Setting the switch to ON will cause the string 
light to remain on all the time.Setting the switch 
to OFF will cause the string light to remain off all 
the time.

Skötsel och underhåll
Ta ut batterierna ur batterihållaren och förvara 
produkten torrt och utom räckhåll för barn om den 
inte ska användas under en längre period.

Avfallshantering
Denna symbol innebär att produkten 
inte får kastas tillsammans med annat 
hushållsavfall. Detta gäller inom hela 
EU. För att förebygga eventuell skada 
på miljö och hälsa, orsakad av felaktig 
avfallshantering, ska produkten lämnas 
till återvinning så att materialet kan 
tas omhand på ett ansvarsfullt sätt. 
När du lämnar produkten till återvinning, använd 
dig av de returhanteringssystem som finns där du 
befinner dig eller kontakta inköpsstället. De kan 
se till att produkten tas om hand på ett för miljön 
tillfredställande sätt.

Specifikationer
Mått	 30 × 120 cm

Batterier	 3 × C/LR14 1,5 V-batterier  
	 (säljs separat)

Kapslingsklass 	 IP-klass 44

Care and maintenance
Whenever it is not to be used for an extended 
period, the batteries should be removed from 
the product and it should be stored in a dry, dust-
free environment, out of children’s reach.

Responsible disposal
This symbol indicates that this product 
should not be disposed of with 
general household waste. This applies 
throughout the entire EU. In order to 
prevent any harm to the environment 
or health hazards caused by incorrect 
waste disposal, the product must 
be handed in for recycling so that 
the material can be disposed of in a responsible 
manner. When recycling your product, take it to 
your local collection facility or contact the place 
of purchase. They will ensure that the product is 
disposed of in an environmentally sound manner.

Specifications
Size	 30 × 120 cm

Batteries	 3 × C/LR14 1,5 V-batterier (sold separately)

IP rating 	 IP44

TIMER ON OFF 120 cm

30 cm

TIMER ON OFF 120 cm
30 cm
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Paristokäyttöinen valokoriste
Tuotenro  36-8937    Malli  WX-C-LED44-225WW-1

Lue käyttöohje ennen tuotteen käyttöönottoa 
ja säilytä se tulevaa tarvetta varten. Pidätämme 
oikeuden teknisten tietojen muutoksiin. Emme vastaa 
mahdollisista teksti- tai kuvavirheistä. Jos laitteeseen 
tulee teknisiä ongelmia, ota yhteys asiakaspalveluun.

Käyttö
Paristot
•	 Avaa paristolokeron kansi ja aseta lokeroon 

kolme C/LR14-paristoa (myydään erikseen). 
Noudata napaisuusmerkintöjä.

•	 Älä käytä vanhoja ja uusia paristoja yhdessä. 
Älä käytä akkuja ja tavallisia paristoja yhdessä.

Ajastin
1.	 Valoketjussa on kolme toimintoa:  

TIMER, ON sekä OFF.

2.	 Paina paristolokeron kannessa olevaa painiketta 
käynnistääksesi ajastimen. Tuote syttyy ja palaa 
8 tunnin ajan. Tämän jälkeen se sammuu  
16 tunniksi, minkä jälkeen se syttyy uudestaan.

3.	 Kun valittuna on toiminto ON, valoketju palaa 
yhtäjaksoisesti. OFF-toiminnosta valoketju 
sammuu kokonaan.

Batteridrevet lysdekorasjon
Art.nr.  36-8937    Modell  WX-C-LED44-225WW-1

Les brukerveiledningen grundig før produktet tas 
i bruk, og ta vare på den for framtidig bruk. Vi 
reserverer oss mot eventuelle feil i tekst og bilder, 
samt endringer av tekniske data. Ved tekniske 
problemer eller spørsmål, ta kontakt med vårt 
kundesenter.

Bruk
Batterier
•	 Lokket til batteriholderen åpnes og 3 × C/LR14- 

batterier (selges separat) plasseres i holderen. 
Følg merking for polaritet i bunnen av 
batteriholderen.

•	 Bland aldri nye og gamle batterier. Bland heller 
ikke ladbare og ikke ladbare batterier.

Timer
1.	 Lysslyngen har 3 innstillinger.  

TIMER, ON eller OFF.

2.	 Trykk inn knappen på batteriholderens lokk for 
å starte timerfunksjonen. Produktet tennes og 
lyser i 8 timer. Deretter slukkes den og er slukket 
i 16 timer, før den igjen tennes, osv.

3.	 Man kan også bruke ON. Da vil lysslyngen lyse 
hele tiden. Når man stiller den inn på OFF vil den 
være stengt hele tiden.

Huolto ja ylläpito
Jos tuotetta ei käytetä pitkään aikaan, poista paristot 
paristolokerosta ja säilytä tuotetta kuivassa ja 
pölyttömässä paikassa lasten ulottumattomissa.

Kierrättäminen
Tämä symboli tarkoittaa, että tuotetta 
ei saa laittaa kotitalousjätteen 
sekaan. Ohje koskee koko EU-
aluetta. Virheellisestä kierrättämisestä 
johtuvien mahdollisten ympäristö- ja 
terveyshaittojen ehkäisemiseksi 
tuote tulee viedä kierrätettäväksi, 
jotta materiaali voidaan käsitellä 
vastuullisella tavalla. Kierrätä tuote käyttämällä 
paikallisia kierrätysjärjestelmiä tai ota yhteys 
ostopaikkaan. Ostopaikassa tuote kierrätetään 
vastuullisella tavalla.

Tekniset tiedot
Mitat	 30 × 120 cm

Paristot	 3 kpl C/LR14 1,5 V:n paristoa 
	 (myydään erikseen)

Kotelointiluokka	 IP44

Stell og vedlikehold
Ta batteriene ut av batteriholderen og oppbevar 
produktet tørt og støvfritt, utenfor barns rekkevidde, 
hvis produktet ikke skal brukes på en stund.

Avfallshåndtering
Symbolet viser til at produktet 
ikke skal kastes sammen med 
husholdningsavfallet. Dette gjelder 
i hele EØS-området. For å forebygge 
eventuelle skader på helse og miljø, 
som følge av feil håndtering av avfall, 
skal produktet leveres til gjenvinning, 
slik at materialet blir tatt hånd om 
på en ansvarsfull måte. Benytt miljøstasjonene 
som er der du befinner deg eller ta kontakt med 
forhandler. De kan se til at produktet blir behandlet 
på en tilfredsstillende måte som gagner miljøet.

Spesifikasjoner
Mål	 30 × 120 cm

Batterier	 3 × C/LR14 1,5 V-batterier  
	 (selges separat)

Kapslingsklasse	 IP-klass 44

TIMER ON OFF 120 cm

30 cm

TIMER ON OFF 120 cm
30 cm


